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LOVE GOD

vancouver wa

LOVE OUR NEIGHBOR MAKE DISCIPLES

Twenty-second Sunday in Ordinary Time Sept 1, 2024 Vigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario

FAITH FORMATION/FORMACION EN LA FE

(Children (preschool-5th grade)/Nifios (preescolar
hasta quinto grado), Adults/Adultos)
BAPTISMS/BAUTISMOS

FIRST SACRAMENTS/SACRAMENTOS DE INICIACION
RCIA

Tracy Joy

tracyj@stjoevan.org 360-823-2833

YOUTH MINISTRY/MINISTERIO DE JOVENES
Samantha Almanza
youthminister@stjoevan.org 360-282-2366

Adult Sacraments
Contact the Parish Office
360-696-4407

MARRIAGE/MATRIMONIO
Karissa Stone
marriage@stjoevan.org 360-836-0145

PASTORAL CARE TO SICK AND HOMEBOUND/ATENCION
PASTORAL A LOS ENFERMOS Y CONFINADOS EN SUS HOGARES
Pam Myles

pastoralcare @stjoevan.org 360-282-2367

HisPANIC MINISTRY/MINISTERIO HISPANO
RICA

Deacon Jose Gonzalez
joseg@stjoevan.org 360-823-2829

LITURGY/LITURGIA

Jen Graves
liturgymin@stjoevan.org 360-282-2368

SOCIAL CONCERNS/ASUNTOS SOCIALES
Linda Jo Devlaeminck and Carol Boyden
Lip@stjoevan.org

QUINCEANERAS
Becky Castro-Hideo
beckyh@stjoevan.org 360-823-2823

WELCOME TO ST. JOSEPH PARISH

BIENVENIDOS A LA PARROQUIA DE ST. JOSEPH
400 S. Andresen Rd., Vancouver, WA 98661
(360) 696-4407

PASTOR/PARROCO:
FR. TIMOTHY ILGEN

PAROCHIAL VICARS/VICARIOS PARROQUIALES:
FR. KYLE RINK
FR. KINGSLEY TEBULO

For the time being, to contact our priests please contact
the parish office at 360-696-4407.

MAss/MisA
Weekend Masses/Misas del Fin de Semana
Sunday—©English: 9:00 am (livestreamed), 5:00 pm
Domingo—tEspaiiol: 11:30 am (transmitidas en vivo)
Weekday Masses/Entre Semana
Monday-Thursday—English: 8:30 am
Livestreams: are available at:

Facebook: facebook.com/stjoevan

Vimeo: vimeo.com/stjoevan

YouTube: youtube.com/StJoeVan

RECONCILIATION/CONFESIONES
Tuesday: 5:00-6:00 pm, Thursday: 7:30-8:15 am
and by appointment (call 360-823-2824)

PERSONAL PRAYER/TlEMPO PARA ORACION PERSONAL:
Mon/Wed 9am-4pm  Tues/Thurs 9am-7pm

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
EXPOSICION DEL SANTISIMO: Tuesday 9am-7pm

The Rosary/El Rosario Mon-Thurs 8 am

CONNECT/DIRECCION
Parish Office /Oficina Parroquial:
e 6600 Highland Drive, Vancouver, WA 98661
o Office Hours: Mon-Thurs, 9 am-12 pm, 1 pm-4:30 pm
o P:/Tel: (360) 696-4407
e Email: parishoffice@stjoevan.org
o Bulletin/Boletin: SJBulletin@stjoevan.org
ST. JOSEPH CATHOLIC SCHOOL

¢ Enrolling Preschool-8th grade. Schedule a tour!

¢ Phone: (360) 696-2586

¢ Email: schoolinfo@stjoevanschool.org

¢+ Website: www.stjoevanschool.org

STAY CONNECTED!

Facebook: www.facebook.com/stjoevan
Weekly email: Subscribe at stioevan.org/eVine
Website: www.stjoevan.org
App: Enjoy features like videos, easy online giving,
daily readings, weekly bulletin, prayers, and much
more. Search “Our Catholic Community” in the app
store. Then search for “St. Joseph (Vancouver)”
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LET Us PRAY—OREMOS
For the Pope's September Prayer Intention

For The Cry Of 'The Earth

We pray that each one of us will hear and take to heart the
cry of the Earth and of victims of natural disasters and
climactic change, and that all will undertake to personally
care for the world in which we live.

Por la intencién de oracién del Papa en Septiembre

Por El Clamor De La Tierra

Oremos para que cada uno de nosotros escuche con el
corazon el clamor de la Tierra y, de las victimas de las
catéastrofes naturales y del cambio climatico,
comprometiéndonos personalmente a cuidar el mundo que
habitamos.

MASS INTENTIONS-INTENCIONES DE LA MISA

Su 9/1 9:00 Pro Populo

11:30 Maria Ines Trejo Verde+
5:00 Marissa Noche+
M 9/2 8:30 Ron Diebert+

T 9/3 8:30 Barbara Moore+
W 9/4 8:30 Fr. David Gese+
Th 9/5 8:30 Patty Tullis+

Please contact the parish office at 360-696-4407 to schedule
the offering of a Mass for someone living or deceased.

Por favor comuniquese con la oﬁcinc&parmquial al
360-696-4407 para pedir la ofrenda de una misa para
alguien vivo o fallecido.

LIVE@ Volunteers needed

STREAMING We are in need of livestream

operators for the 9 am and

11:30 am Sunday Masses. The
ideal individual would be comfortable with
technology, have a good understanding of the liturgy
and is adaptable to unexpected changes. Please
contact our Liturgy Coordinator, Jen Graves, to set up
a training session. liturgymin@stjoevan.org, 360-823-
2857.
Se necesitan voluntarios
Necesitamos operadores de transmisién en vivo para
las misas dominicales de las 9 amy las 11:30 am. La
persona ideal deberia sentirse comoda con la
tecnologia, tener un buen conocimiento de la liturgia
y adaptarse a cambios inesperados. Comuniquese
con nuestra Coordinadora de Liturgia, Jen Graves,
para programar una sesion de capacitacion.
liturgymin@stjoevan.org, 360-823-2857.

Employment
Opportunity -

7 |

St. Joseph School — Vancouver — Full charge
bookkeeper 40 hours per week, benefit eligible.

This is a year-round position. Application and job
description are available at www.stjoevan.org/parish

-job-openings

Any offered salary is determined based on internal
equity, internal salary ranges, market data,
applicant’s skills and prior relevant experience,
certain degrees and certifications

Benefits: Eligible positions receive a comprehensive
package of benefits including medical, dental,
vision, life, accidental death and disability, long
term disability, pension, 403(b), HSA, F'SA, and
generous sick leave, vacation and holidays.

Applicants must submit a completed application and
include a resume to St. Joseph Catholic Church,
Attn: Human Resources, 6600 Highland Dr.,
Vancouver, WA 98661 or emailed to
hr@stjoevan.org. Position is open until filled.

Oportunidad
de Empleo -

Escuela St. Joseph - Vancouver - Contador(a) a
cargo completo 40 horas por semana, elegible para
beneficios. Este es un puesto de todo el afio. La
solicitud y la descripcion del puesto estan
disponibles en www.stjoevan.org/parish-job-

openings

Cualquier salario ofrecido se determina en funcion
de la equidad interna, los rangos salariales
internos, los datos del mercado, las habilidades del
solicitante y la experiencia previa relevante, ciertos
titulos y certificaciones.

Beneficios: Los puestos elegibles reciben un
paquete integral de beneficios que incluyen
servicios médicos, dentales, oftalmologicos, de vida,
muerte accidental y discapacidad, discapacidad a
largo plazo, pension, 403(b), HSA, FSA y generosas
licencias por enfermedad, vacaciones y feriados.

Los solicitantes deben enviar una solicitud completa
e incluir un curriculum a St. Joseph Catholic
Church, Attn: Human Resources, 6600 Highland
Dr., Vancouver, WA 98661 o enviarla por correo
electronico a hr@stjoevan.org. El puesto esta
abierto hasta cubrirse.




FROM THE DESK OF FR. TIM

Dear Friends in Christ,

| read a book by Fr. Ron Rolheiser called
Sacred Fire. Just about anything written by Fr.
Rolheiser is worth reading. He has a gift for expressing
the spiritual life in ordinary terms that are helpful and
uplifting.

One of the things that he mentioned in his
book is that if you help to carry another person’s
cross, you shouldn’t send that person a bill. | chuckled
when | read this comment. It makes sense. Someone
asks for a favor and our response might be, “OK, but
you will owe me a favor.” (And | will constantly
remind you that | did you a favor) This favor that
someone asks for might be financial help, helping to
move, needing a ride somewhere, etc. The list could
be quite long. We help the person, but in our mental
file cabinet we remember that this person will owe us
a favor someday. We want to be repaid.

| think that Fr. Rolheiser had a deeper
meaning for this statement though. A family member
or friend is having some crisis in his or her life and he
or she needs somebody to talk to. Listening and
offering comfort and compassion is helping them
carry a cross which is heavy at the moment.

The same could be said for a family member
or friend that is having health issues, and they need
help. This may include trips to the doctor's office,
providing meals, or helping with household chores.
We are helping this person carry their cross at a
crucial time in their life.

Don’t expect repayment. Don’t send them a
bill. This bill could be a constant reminder of what
your help cost you — time, effort, money. Don’t send
them a bill by complaining to others about having to
help this person. Word might get back to the person
that needed help that you complained. This is sending
a bill which causes guilt. “I will get my money’s worth
by making the person feel guilty for making me go out
of my way for them.”

It’s human nature to want equality. | help
you, then you help me. | am doing you a favor which
benefits you, then you do me a favor which benefits
me. If there is no way for the person to repay the
favor, then we feel shortchanged or taken advantage
of. This can lead to unkind thoughts about the person.

Jesus did us a huge favor by taking our sins
upon Himself and nailing them to the cross. He knew

that there was no way that we could ever repay Him
for what He did. We were dead to sin, but Jesus saved
us from this fate. Yet, Jesus did it anyway. He did it
out of love for us. He saw us wounded and desperate,
and He wanted to do whatever He could to relieve
our suffering. He carried a cross that we would never
be able to carry. By His wounds we were healed.

Did Jesus send us a bill? The only repayment
that He is looking for is a thankful heart filled with
love for Him. Jesus does ask something of us though.
He wants us to treat others the way that He treated
us. “Without cost you have received, without cost you
are to give.” (Mt 10:8) Do we have the love in our
hearts to do this? It may be a little easier to do this for
a loved one — a spouse, a child, or an elderly parent.
Do we have the love in our hearts to do this for
someone who might be less loveable?

This is quite a challenge. We need the help of
Jesus to be able to do this. Yet, Jesus is still willing to
help us at any time. He doesn’t count the cost. He
doesn’t send us a bill. He keeps giving of His grace
from a loving heart.

Help us Lord to be more like you, for it can
be quite a struggle to follow Your example. Open our
hearts to love others with compassion. Help us to see
that their cross may be too heavy for them to bear,
and that they need help to carry it. May we be their
Simon of Cyrene without being forced to do it. (see Lk
23:26) For in reality, when we help to carry another
person’s cross, with spiritual eyes we will see that
You, Jesus, are actually helping both of us carry our
crosses. You are holding both of us up with Your grace
and strength. You, Lord, are providing everything that
we need to help one another, and to do it without
counting the cost. And please, Lord, forgive us for the
times when we fail to love as we should.

With the help of Christ,
Fr. Tim llgen




DESDE EL ESCRITORIO DEL PADRE TIM

Queridos amigos en Cristo,

Lei un libro del P. Ron Roheiser llamado Fuego
Sagrado. Casi cualquier cosa escrita por el P. Roheiser
vale la pena leer. Tiene el don de expresar la vida
espiritual en términos ordinarios que son Utiles y
edificantes.

Una de las cosas que menciond en su libro es
que, si ayudas a llevar la cruz de otra persona, no debes
enviarle una factura. Me rei entre dientes cuando lei
este comentario. Tiene sentido. Alguien pide un favory
nuestra respuesta podria ser: "Esta bien, pero me
deberas un favor". (Y te recordaré constantemente que
te hice un favor) Este favor que alguien pide puede ser
ayuda financiera, ayuda para mudarse, necesitar que lo
lleven a algun lugar, etc. La lista podria ser bastante
larga. Ayudamos a la persona, pero en nuestro
archivador mental recordamos que esa persona algun
dia nos debera un favor. Queremos que nos paguen.

Creo que el P. Roheiser, sin embargo, tenia un
significado mas profundo para esta afirmacién. Un
familiar o amigo esta pasando por alguna crisis en su
vida y necesita alguien con quien hablar. Escuchary
ofrecer consuelo y compasion es ayudarlos a llevar una
cruz que en este momento pesa mucho.

Lo mismo podria decirse de un familiar o amigo
gue tiene problemas de salud y necesita ayuda. Esto
puede incluir transporte a la oficina del médico,
proporcionar comidas o ayudar con las tareas del hogar.
Estamos ayudando a esta persona a cargar su cruz en un
momento crucial de su vida.

No esperes reembolso. No les envies una
factura. Esta factura podria ser un recordatorio
constante de lo que le costd su ayuda: tiempo, esfuerzo
y dinero. No le envie una factura quejandote ante otros
por tener que ayudar a esta persona. Es posible que la
persona que necesitaba ayuda llegue a la informacién
de la que usted se quejd. Esto es enviar una factura que
causa culpa. “Obtendré el valor de mi dinero haciendo
que la persona se sienta culpable por obligarme a hacer
todo lo posible por él o ella”.

Es parte de la naturaleza humana querer la
igualdad. Yo te ayudo, luego tu me ayudas. Yo te estoy
haciendo un favor que te beneficia, luego tu me haces
un favor que me beneficia a mi. Si no hay forma de que
la persona devuelva el favor, entonces nos sentimos
defraudados o aprovechados. Esto puede generar
pensamientos desagradables sobre la persona.

Jesus nos hizo un gran favor al tomar sobre si
nuestros pecados y clavandolos en la cruz. El sabia que

no habia manera de que pudiéramos pagarle por lo
que hizo. Estdbamos muertos al pecado, pero Jesus nos
salvd de este destino. Sin embargo, Jesus lo hizo de
todos modos. Lo hizo por amor a nosotros. Nos vio
heridos y desesperados y quiso hacer todo lo posible
para aliviar nuestro sufrimiento. El llevé una cruz que
nosotros nunca podriamos llevar. Por sus heridas
fuimos sanados.

éJesus nos envid una factura? La Unica
recompensa que El busca es un corazén agradecido y
lleno de amor por El. Sin embargo, Jesus si nos pide
algo. El quiere que tratemos a los demds como El nos
tratd a nosotros. “Gratis habéis recibido, gratis debéis
dar”. (Mt 10:8) ¢ Tenemos el amor en nuestro corazdn
para hacer esto? Puede que sea un poco mas facil
hacer esto por un ser querido: un cédnyuge, un hijo o un
padre anciano. ¢Tenemos el amor en nuestros
corazones para hacer esto por alguien que podria ser
menos adorable?

Esto es todo un desafio. Necesitamos la ayuda
de Jesus para poder hacer esto. Sin embargo, Jesus
todavia estd dispuesto a ayudarnos en cualquier
momento. No cuenta el costo. No nos envia factura. El
sigue dando su gracia desde un corazén amoroso.

Ayudanos Sefior a ser mas como Tu, porque
puede ser una gran lucha seguir Tu ejemplo. Abre
nuestros corazones para amar a los demas con
compasion. Ayudanos a ver que su cruz puede ser
demasiado pesada para que la lleven y que necesitan
ayuda para llevarla. Que seamos su Simon de Cirene sin
gue nos obliguen a ello. (ver Lc 23:26) Porque en
realidad, cuando ayudamos a llevar la cruz de otra
persona, con ojos espirituales, veremos que Tu, Jesus,
en realidad, nos estas ayudando a ambos a llevar
nuestras cruces. Nos estas sosteniendo a ambos con Tu
gracia y fuerza. Tu, Sefior, estas proveyendo todo lo
gue necesitamos para ayudarnos unos a otros, y
hacerlo sin contar el costo. Y por favor, Sefior,
perddnanos por las veces que ho amamos como
deberiamos.

Con la ayuda de Cristo,
P. Tim ligen




This week at St. Joe’s:

Monday (9/2):

» Parish office closed in observation of the

Labor Day Holiday
Tuesday (9/3):

e Bereavement Group (12:30-2:00p, St.

John Paul Il Library)
Wednesday (9/4):

e Joyful Piecemakers (9:00 am - 1:30 pm,
St. John Bosco)

* Guillermina Sanchez Rosary (12:30 pm in
the Church)

e Funeral for Guillermina Sanchez (1 pmin
the Church)

* Wednesday Bible Study (6:30-8pm, St.
Dominic and St. Maria Goretti rooms)

Thursday (9/5):

e Thursday Morning Bible Study (10am-
12pm, St. Dominic and St. Maria Goretti)

* Women's Bible Study (2-4pm, St. Teresa
and St. Francis rooms)

Friday (9/6):
e Altar Care Cleaning (8:30-10 am, Church)
Saturday (9/7):

* CCP Spanish cohort (9-12 pm, St. Dominic
and St. Maria Goretti)

» Virtus Class in Spanish (1:00-4:00pm, St.
lgnatius)

Sunday (9/8):

e Faith Formation and Youth Ministry
Registration (after all masses in front of
Marian Hall)

e Food & Fellowship (after all masses in St.
John Bosco)

* OCIA Dismissal from 11:30 Mass (Spanish)
(12-1:00pm, St. Ignatius)

¢ OCIA Dismissal from 5 pm Mass (English)
(5:30-7:45pm, St. Francis, St. Kateri, St.
Teresa)

Esta semana en St. Joseph:

Lunes (9/2):

* Oficina parroquial cerrada en observacion

del feriado del Dia Laboral
Martes (3/9):

e Grupo de Duelo (12:30-2:00 pm, Biblioteca

St. John Paul Il)
Miércoles (4/9):

e Joyful Piecemakers (9:00 am - 1:30 pm,
saldon St. Teresa)

* Rosario de Guillermina Sanchez (12.30 pm
en la Iglesia)

e Funeral de Guillermina Sanchez (1 pmen la
iglesia)

* Estudio Biblico del miércoles (6:30-8pm,
salones St. Dominic y St. Maria Goretti)

Jueves (5/9):

e Estudio Biblico del jueves por la manana (10
am a 12 pm, St. Dominic y St. Maria Goretti)

e Estudio Biblico para Mujeres (2-4pm,
salones St. Teresa y St. Francis)

Viernes (6/9):

e Limpieza del Cuidado del Altar (8:30-10 am,

Iglesia)
Sabado (7/9):

* Cohorte del PCC en espanol (de 9 a 12 pm,
St. Dominic y St. Maria Goretti)

e Clase de Virtus en espanol (1:00-4:00pm,
St. Ignatius)

Domingo (8/9):

e Registro de Formacionen laFey el
Ministerio Juvenil (después de todas las
misas al frente de Marian Hall)

¢ Comiday Comparerismo (después de todas
las misas en San Juan Bosco)

* Despedida de OCIA de la Misa de las 11:30
(espafol) (12-1:00 pm, St. Ignatius)

e Despedida de OCIA de la Misade las 5 pm
(inglés) (5:30-7:45 pm, St. Francis, St. Kateri,
St. Teresa)




Parish FFamily Spotlight

What is this page? Each week we will dedicate a portion of our bulletin to help
promote and inform parishioners on ministries and events taking place at the other
churches within our parish family! Check in each week to learn about new events and
ministries you can get involved in right away.

Our Lady of Lourdes

Lourdes Golf Tournament

Mark your calendars to join us for our annual
Lourdes Legacy Golf Tournament on Friday,
October 4th at Camas Meadows. Please
consider gathering a team and joining us!
Event sponsors are needed and welcome.
Contact Briel Girod at Our Lady of Lourdes
Catholic School for more information. Briel
can be reached at 360-696-2301 or
bgirod@lourdesvan.org

OURDES ~
LEGACY GOLF
TOURNAMENT

——

\
Save MC date!

L :

The Proto-Cathedral

ol St. James the Greater

218 W 12(1SE

Ages 18-35

Prayer and Interest Meeting
September 27,2024
5:30-6:15 PMEAdoration in church
0:15 PM Social in hall

Fo Qles’{loné"
Brian Stoltenberg
360-369-9659

Stoltenbergbrian@yahoo.com




ENFOQUE DE LA FAMILIA PARROQUIAL

¢Qué es esta pagina? jCada semana dedicaremos una parte de nuestro boletin para ayudar a
promover e informar a los feligreses sobre los ministerios y eventos que toman lugar en las
otras iglesias dentro de nuestra familia parroquial! jRevise cada semana para aprender sobre
nuevos eventos y ministerios en los que puede involucrarse de inmediato!

The Proto-Cathedral

O L“(l,\ ol Lourdes of St. James the Greater

Lourdes Golf Tournament

Marqguen sus calendarios para unirse a
nosotros en nuestro Torneo anual de Golf
Legado de Lourdes el viernes 4 de octubre
en Camas Meadows. jConsidere formar un e
equipo y unirse a nosotros! Se necesitan Ages>18-35
patrocinadores de eventos y son
bienvenidos. Comuniquese con Briel Prayer and Interest Meeting
Girod de la Escuela Catélica Nuestra September 27,2024
Sefora de Lourdes para obtener mas 5:30-6:15 PMBAdoration in church
informacién. Puede comunicarse con
Briel al 360-696-2301 o
bgirod@lourdesvan.org

“For Questions
Brian Stoltenberg
360-369-9659

LEGACY GOLE Lo
TOURNAMENT

"

Saac the dm’c




wishing o purchaser ell, o invest i LET'S GROW YOUR BUSINESS
Washington and Oregon real estate. Place Your Ad Here

Specialities: New Construction | Relocation

Downsizing | First Time Home Buyer and Su pport Our PariSh!
Probate | Adult Family Homes

I NC OR P O R ATED

HEATING & AIR CONDITIONING

BLAIRCOHEATING.COM

; Partnered with experienced loan, title and CONTACT ME Angela Owen
-l | ST JOSEPH construction pros to simplify our client’s

experience and “Se habla Espafol” .
CATHOLIC SCHOOL
‘ ' ENROLLING NOW Anna Rawson  Richard Gonzalez Aowen@4|p|.com

(503) 828-4955 (503) 308-8055 (800) 950-9952 x5022

Call to schedule a tour!

: e American Marble &
insuranceservices
360-696-2586 g . MARTEL Granite
WEALTH ADVISORS, INC. Investment & Retirement Income
admissions@stjoevanschool.org A Granite « Marble ¢ Quartz
est. 1935 ® i = i
www.stjoevanschool.org Mark S. Martel, CFP® Parish Member - School Alumni 360_833_9905
biggsinsurance.com 360.695.3301 360.694.9940 | 2001 SE Columbia River Drive, Suite 100 (Next door to Beaches) Wwww.american-marble.com

302 West 11th Street » Vancouver, WA

(360) 694-2537

g el | catholicmatch’ @
Washingfon

EMPLOYERS
OVERLOAD

w_ky—kmv www.hamiltonmylan.com

N\

f PAc I F I c Parish Discount

PLUMBING & DRAIN °24 Hour Service
» Commercial

360.326.8800 & Residential

* parishioner ¢ school family * alumni
DOES YOUR NONPROFIT =5e gepcomven
ORGANIZATION NEED . =
A NEWSLETTER? 5#

A COUNSELOR WHO UNDERSTANDS OUR FAITH IS KEY
UN CONSEJERO QUE COMPRENDA NUESTRA FE ES CLAVE
Rock and Fortress Counseling - Consejeria “Roca y Fortaleza”
360-633-9684 - Bilingual / Bilingte

Catholic, serving people of all Faiths / Catolico, sirviendo a personas de todas las religiones

= ._ Telehealth or In-Person / Telesalud o En Persona
! ’ o NEAR I-5 & St. Mary of Guadalupe! / CERCA de I-5 y Santa Maria de Guadalupe!
Engaging, ad-supported @ﬁﬁs Bob Van Male Confidential / Confidencial « All ages served / Todas las edades atendidas
print and digital newsletters ﬁ N MS LMHC, CMHS, EMMHS Insurance; Sliding Scale / Seguro; Escala Movil de Precios
to reach your community. . Parishioner 21+ YEARS SUPPORTING CLIENTS WITH: / 21+ ANOS DE APOYO PARA CLIENTES CON:
Scan to

Visit Ipicommunities.com DEYas q

RETIRE ALONG THE OREGON COAST " L
IR © ADT-Monitored Home Security NW Profit Solutions LLC
~Thresichefipreparedimesls e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust ACCDunti "g I Pavrﬂ” I TaKes

at our Sandpiper restaurant

—>Weekly housekeeping -

—All utilities and internet " it o

- Pets welcome w ® Burglary ® Flood Detecti 833-287-3502 K ENGLISH | ESPANOL 5139 NE 94th Ave Ste C * Vancouver, WA [] Find us on
L\ e frererosnll | ® Fire Safety @ Carbon Monaxide o= Main Office (360) 787-7095 Office Cell (360) 947-8844 Facebook

‘ IF YOU LIVE ALONE
Firanc psor ()} SUPPORT MDMedAlers!™ &g
1625 SE 192nd Ave Ste 200 m OUR pAR'SH + Ambulance/Police “u m mo.

Camas, WA 9860 + Family/Friends | P
« GPS & Fall Alert 800!808|9294 i md-medalert.com

l erik.powell@edwardjones.com
T t? EL PARAISO AM Family Construction LLC

Edward Jones Member SIPC

(360) 253-7017 - edwardjones.com
Patios - Driveways - Slabs - Extensions

| J
7 Catholic Bookstore Sidewalks - Additions - All Residential Flatworks
[LJ”.E@H‘S 7219 NE l~llwy 99, Suite 101 FF_‘EE ESTIMATES
Vancouver, WA 98682 TONY- 97].340.7785
(360) 721-5013 KRISTA: 206.532.9700

Greenen & Greenen PLLC

Ronald Greenen * Therése Greenen * Lisa Toth * Karen Manker
Religious Supplies

Established Law Firm Since 1892
SE TTLE- (206) 622-3100

« Wills/ Trusts * Parish Members > ggattm_’{‘}\‘,’/‘{"(}'glso"g“th

* Guardianship * Nominal Charge for Ist || SPOKANE - (509) 326-7070

* Probate . 907 West Boone Avenue
Consultation Spokane, WA 99201

* Vulnerable Adult

2>

N

B, o
5 A desaned e §osano

Protection * Free Consultation for: kanCrS.Sh OP
* Personal Injury Estate Planning
* Real Estate Personal Injury PARA ARREGLAR
» Business SIN SALIR
« Family Law (360) 694-1571 (™ (877) 474-6725 : \
WWW.gl‘eeneIlpHC.COI’n Los resultados varian. Se requiere una consulta para ABOGAbA DE ‘s
1104 Main Street, Suite 400, Vanc, WA 98660 e e L o S k\"ﬂe!““ﬁw

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Joseph, Vancouver, WA A 4C 05-1655



